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P 24, 5: Qui haud nuncupat ad mendacium vitam
ſuam, neque adiuratur doli cauſa, Accipict dona a Ie-

boual m/ aotque iunocentiam a Deo Seruatore ſuo. Grae-
cus, vt alias, ſic etiam hic minus accurate conuertit: a
ihenuocvum waęœ  i& Jurĩgo dur, et eleemoſynam a Deo Ser-
potore ſuo. Quia idem vocabulum eleemoſynae apud Grae-
cos etiam eſt miſericordia, ad hunc ſignificatum tanquam

ll ad ſcopulum adhaeſerunt Vulgatus interpres ac Theodo-
retus. Ille conuertit ſecundum codicem S. German. et
miſericordiam a Domio ſalutare ſio. Hic occaſionem arri-
pit monendi, non iuſtitiam humonam, ſed miſericordiam
diuinam cſſe cauſam omnium donorum in eodem ſeg-
mento commemoratorum Sed optimus Dauidis expli-
cator eſt einsdem filius Salomon 1Reg. 8, 32 a Deo petens,
vt in templo recens exſtructo falſo iurantes condemnet,
vera autem iureiurando firmantes declaret innocentes,
eisque reddat ius et ſententiam abſolutoriam.. Quae iam

annotauit Eques lll. I. D. Michatlis; hung locum ſic. con-
vertens: Der wird Seegen vom Iehoua erſangen, vnd
Gerechtigkeit von dem Gott, der ihm hilft.

LlllPſalm. 35, 24: Iudica meo commodo 2equò ſecundum
imocentiam ſiue aequitatem tuom Iebouab. Interpretes vo-

cabula  vel ?p, laaio vel dunao5vm, iuſtus aut iuſii-
tia et Arab. ò adhibentes non amplius commemorare
neceſſe eſt. Latinus in codice] S. Germani habet: ſudica
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ſ. Xxriu. Pſam5, 4 exponitur. CXXXI
me ſecundum miſericordiam tuom Domine, Deus neus,. At
in hoc codice alias etiam multa perperam ſunt mutata, id
quod iam annotatum eſt a D. Petr. Sabatier, Monito in
Pſalm. ꝑ. Itaque reſpexit Germanus vocabulum ẽrer-
porims, quod in hoc quidem loco non reperitur, ſed ſaepe
alibi, ex Iudaeorum Alexandrinorum credo interpolatione.
a LXX ponitur, vbi ſententia aliam poſtulat translatio-
nem. Vulgatus certe, vt Hieronymus, retinuit iuſtitinm.
Iaacides adſcripſit: 2r/m ;æ v”v” Sume mibi
poenam iuſtam de illis.

Pſalm. 35, a7: Iubilent ct lactentur ſeueutes 9 couſae
meae iuſtae. Hieronymus haec verba ſic explicat:  Exul-
tont et laetentur qui volunt iuſtitiom meam. Chriſtum ex-
 pectantes, qui eſt iuſtitia Patriss Vel exultent eſ lae-
4entur qui volunt iuſtitiam meam, id eſt, ſancti qui vo-
 Junt iuſtitiam Dei adimplere, ipſi exultent et laetentur
 de remuneratione vitae aeternae. Theodoretus ſe-
quitur Codicis Aldini translationem: Xyær d&uęu noa
--sſhav ài Sirorrẽ; æv dinam u8, Ræd hædruσær diæ-

C ò nu0, oi Sirorre v hignv 15 5aæ
dutrẽ. Exultent ac laetentur fauentes cauſae meae iuſiae, et
dicant ſemper, muagnificetur Dominus, ſtudentes felicitoti mi-

niſtri eius. Ezrides adſcripſit: vw v  &ND
&35m 3m ꝑ5 ne|b BE6|arn rmes n
1Vu Quemadmodum dictum ioſt ſegm. 26. Erubeſcant laetati
de calamitate moa, tunc loetabuntur cupientes videre iunocen-
tiam ſiue nequitatem eius lehouae, ut mognus ſit Iebouab, cui-
opponuntur ſegm. 26, innguificantes ſe aduerſus me. Eærides

N.a ergo
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CXXXIl g. xxviil. Pſalm , æ271 exponitur.

ergo vel legit ꝑ vel 5 explicuit per aequitatem ſiue-
iunocentiam mihi pradſtitam, niſi fore peecatum ſit typo-
graphicum in Bibliis Buxtorfianis, vt Ezrides ſctipſerit
2 hac ſententia, tunc laetabuntur cupientes videre inno-
centioe mene declarationom Melechides addit:  y O'
 v m wm Explicatur 58 et quod rectum, et
quod conueniens mibi eſt. Sic dſuas ponitur pro W Prou.

4, 25 et 7, 26. Eques IIL. I. D. Michaẽlis adſcripſit: Es
jauchzen und frolocken, die meine Rechtfertigung wn-
ſchen Que verba ſic interpretatur: Man muſs hier
nicht an diejenige Gnadenwohlthat Gottes denken, die
vir in der Glaubenslehre die Rechtfertigungr nennen:
ſondern an eine Rechtfertigung der Sache Davids vor
den Augen der Welt, die darin beſtehet, wenn Gott ſeine
gerechte Sache ſiegen, vièlleicht auch durch andere Mir-
tel ſeine Unſchuld, und den Betrug ſciner Feinde an den
Tag kommen laſst.

Theodoretus quidem addit: yæ€dumo uaà xæſ|u-

G ætiõuero; nti vœuTng TVXvTæ S5aσ utiòL ſ rov Ato ncanm vuriœœ i5u

Perpetuo exultent et goudeant bene mibi cupirntes, ac felici-
tatis meae ſtudioſi, ſi mibi eandem contigiſfé videant, te Do-
minum laudent. Theodoretus alias 7õ aſ couſam iu-
ſtam ſignificari, non ignorat. Sic idem ad Pſalm n. 12
Tom. I ꝑ. 648 commemorat dudiar Ben&eiær, auxilium iu-

ftas babens cauſus, dnæias ruvęla5, poenas iuſtis cauſis ni-
xus, et vœhædeſav æè òtuai bxga, internecionem iuſias ob
ecauſas faciendam. Porro duaia ininsęæcidem ad Pſa 6

Tom.



ſ Xxvir- Pſam 3, 27 cxponitur. CMXII
TFom. I p. 675 eſt ouxilium in couſa iuſia. Idem ad Pſæ7,
7, Tom. I p. 771 ſcribit: Ereœ ubv altẽ́, su dduo drx
nai uà ha dui. Miſericordiam petit, nou in iniuſta, ſid
quam iuſtiſfima couſa, quod hoſtes nocentes, neque ab
ipſo eſſent laeſi. Eidem ad Pſ 557,5 Tom. I p. 979 0 ò-
naio rig Qixavòeunſu eſt henignitas in couſo iuſta. Idem
ad Rom. ꝗ, 2t Tom Ill ꝑ 106 annotat: ẽxæx dt na 7 Q*am
Sconſa 5 dũuaio. Benignitas autem iuſtas etiam habet
cauſas.

Pſ.36, 7: nꝑ Aequitas tua ſive iuſtitia, qua al-
soluis. iunocentes eſt inſtar montium ingentium. Arabs po-
nit r et Aethiops Y aequitas tua etiam eſt inſtor
montium ingentium. Vulgatus habet: Iuſtitia tu- ſicut
montes Dei. Eques Ill. I. D. Michatlis conuertit: Deine
Gerechtigheit iſt wie die Berge, atque adſcribit: Die veſ-
ſtehende Gerechtigheit Gottes wird mit den Bergen, die
er unbeweglich gegrũndet hat, verglichen. Iſaacides
hanc affert aliorum interpretationem: Iuſtitia tua eſt in-
ſtar rupium robuſtarum: W ?PR VYH  NUDB
vuicunque tu vis conficere ſententiam abſolutoriam, eum
exaltas et corroboras inſtar rupium robuſtarum, ſignificatu
roboris, vt Eæch. 17, 37/ quem tu vis iudicare atque vi-
viſci, eum demengis in mare magnum OBOD iuſtitia in
lingua peregrina. Graecus apud Theodoretum ſcripſit:
Rai 5 dnaocm e”  àon o, adiicieniem: Exũoudv àv, uę
pndaò; iòuedvror, roduta nedræ incxugBœI. 20 ò, Ato7oræ;
rai èxsv ixuns duivenTo, xœd d òæ d5dun, nœi dinaio-
mi dgion maaa Muim uryſ5ę. xuęẽi d ou noi pixę

uqut@3
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CXXXIV 4. XxvnuI. Plim 36,7 iæponitr

ũ
Aũ, 9 ct? ę" d uròię veròv xweryca. Tã] ne
a nO©. Tocãurnv ò'è bxuv d”” -siæv uoi à
Evena uœndvuci;, àoh. T 77 dõv æõ
c 7è nęſuare. Kaddni; vde inuciing dvõ-ęσ
ſ..õ- Serm/- lukm.. —næ

u, uu miericorãaia vteris immenſa,et veritate infinita, et iuſtitia maximis cum montibus com-
paranda. Veritas autem tua vsque ad bomines etiom alit,
per prophetas, tunguom per nubes quasdam ſulutarem eis ſup-

peditans pluuiom. Iudicio tua ſunt abyſ
us. magna. Tantaergo quum tibi ſit veritas et iuſtitin quare-

sammo is leui,ignoro. Impenetrabilem abyſſum imitautur iudicia tua.
Quemadmodum enim illius profunditas bominibus eſt impene-
trabilis, ſic tuorum etiom iudiciorum iucomprebenſa eſi co-
gnitio. Theodoretus ergo hic etiam, àxæiocvm ſiue iu-
ſtitiam ũ uœxqvudiv lenitati, ac benignitati opponit, id
quod alias etiam ſacere ſoletl. In Haereticarum enim

Fabular. Compend. Lib. I cap. 24 Tom. IV. Opꝑ. ꝑ. 314
edit. Schulz. ſcribit: õ yæę àn Kéeòu, dybro uèv int ar|b
5ã moòs, &ò” ò, à or civai Qm] ro ſuriqæ ĩĩ ’ęſũ nuqu
Ino Xeis, dvvu5 v6i nTαi, dAov xã wars on,

nei v5 vou8 ĩ Mucainã vouodian, nai vv ubv civaer dnaæqu, Tò

O dyaò&v. Cerdon quidem exſtitit A
un ono primo imperante,docens, alium eſſi Deum patrem Domini n

o rr Ieſu Cviſtiprophetis iguotum, alium autem omnium rerum crextorem

Moſaicae legis latorem, huuc quidem eſſ rigidum ſiue ſeue-

runm, illum autem bonym ſive buignum Eodem if
ã
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I. xXxviI. Pſm a6,7 exponitur. CXXXV
tatu rigidi ſiue iuſti vſus eſt Herodot. lI. c. 149 p I77, edit.
Weſſeling. i ẽuarv bęyvii, inquiens, dũuamt eici 5ãdi

GL
xtec, 7ẽn meòav ubv rerquaoi5uv iovrwy, T8 68 ixto5 i&ana-

Ai55. Ctum oviaà iuſtae ſunt ſtadium pedum ſexcento-
rum. Oyuà quidem ſex pedum et quatuor vlnarum men-
suram complectitur, pedibus ſigulis quaternos palmos, vlnii
autem ſenos palmos continentibus. Weſſelingius adſcripſit:
 òęyval dſuaiu] Perperam vltimum quibusdam in MSS.

negligitur. Aelianus H. Anim. XV, 5 uũnos ubv àv nęoi-
 nuv ei; wsEnœidend wòdu; ueueronubi; dineliσ uiTé
“Alexandrini interpretes Leuit. XIX, ,6. duyæ dſuaia næi
u5œòuſae dnaia, et aliis ſaepe in locis Hunc ſignifica-
tum inſtae menſurae, iuſtorumque finium, oequitaetis et con-
venientine vocabulo dnaę tribuit etiam Theodoretus ad
Rom. 5, 15. 316 Tom. Ill. Opp ꝑ:s8, ſcribens: Eæ 47ę
puęlaes  ò Aeonòr; œ5 75 dinais vò sęσ i”Aæb naà
Adlu nuaęræòvos, uci vẽ Sadra waqædoòbiro, àæav nno©s-

Ync æ0 vb5 w©G diu5òer diaicteq iæ nũę õnar-
Seunſas Qulaxdiæi ò dnaior, ni tĩ5 7E AecéTs XoI'E ”]r-
vas avdoσ; uc-© ax/r dva5dãceus. ——vneoòaivei
à 7nę ydorro; Q*oriuſa ldinad æv sooo. Iu poenva Deo-
minus Deus iuſtos fines obſeruauit, vt Adamo peccante ac
morti tradito, omuis eum ſequeretur progenies: longe certe
conuenientius erat, in Dei henignitate obſeruari aequitatem,
vt omnes homines Domini Chriſſi participes fierent veſurrectio
nis,. ſransgrediturad heneficia exbibenda pro-
penſio fines conuenientiae ſiue iuſtae proportionis.

Pſc 48,
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CXXXVIV: XXvIi. Philt. 45, u exponitur.

Pſ. 48, 10 B& Aequitatis, ſive iuſtitiae qua abſoluis
innocentes plena oſt dextra tus. Arabs ponit nb aequi-
tatis. Eandem aequitatem in mente habuit Hieronymus
adſcribens: In bis, qui in iudicio in dextera parte ſunt col-
locandi. Chryſoſtomus quidem duaiovms, iuſlitiae
cabulum explicat per illa n tuegvsσſas,
lumanitatis, beneficentiae, quem Flacius et Pricacus ſe-

quuntur. At Theodoretus adſcripſit?: aœia vàq Vid
xengcueo;, 755 na" quœv izavæcãra suſ; ionidacæs.
Iuſto enim decreto vſus, iuſurgentes aduerſus nos diſſipaſti ho-

stes. Amama adiecit: Non abuteris potentia
21 et np” dicunt differre a n Ebraei. Vt 3ſu ſit
t qui facit, quod tenetur, 7On qui facit, quod
 tur. Sed hoc Deo aptari non poteſt?

E Ill Iques &bD. Michaẽl. conuertit: Deine rechtv Hand iſt voll von
Gerechtigkeit.
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